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3ACAIN CUCTEMATHU3YBAHHS BIABUT'YKOBUX A1€CJIIB
YKPAIHCBKOI MOBM 51K BEPIIIMHU CJIOBOTBIPHUX ITAPA/IUT'™M

Kymuuk O. I1.
Jlpoeobuyvkuii depacasnuii nedazociunuii ynisepcumem imeri leana @panka

Y ecmammi oxpecneno 3acadu cucmemamusysanta 6i08U2yKosUx OIECIi8 YKPAIHCLKOI MOBU K 8EPUIUHU CNOBO-
meipHux napaouem. Hazonouierno, 1o nponoHosana npays npo008iuCye cepito 00CaiodxiceHb 3 00cmedcents depusayii-
HO20 NomeHyiary NOXiOHux Ji€ciie YKpaincokoi Mosu (nonepeonvo YCmanoeieHo Clo080MeIpHy napaoueMamuxy 6io-
IMEHHUKOBUX, BIONPUKMEMHUKOBUX T 8I036VKOHACTIOY8ANbHUX 0IECTIB), AKMYAbHICHb K020 3YMOBIIEHA HeOOXIOHICIO
OXONUMU 6CI0 MOMUBYBANLHY OA3Y YKPAIHCLKOI MOBU 3 MEMOI0 YCMAHOBUMU MUNOL02II0 CI080MBODY, ONepmy Ha
MEIPHY OCHOBY SIK MUNON02i3y8anbHull YuHHUK. [lepedycim pozensinymo pizHi nioxoou 00 8U3HAYEHHs CIAMYCY 6U2YKI6
¥ epamamuyi cy4acHoi YKpaiHcoKoi niimepamyproi Mo8u il NOSCHEHO NPUYUHU AKOi HeOOHOCMANIHOCTE 8 NO2TA0AX
nineeicmis. Jlughepenyitiosano ceManmuxy, eKCniiko8aHy 6UeyKami, il HA20NOWEHO HA 3ALEHCHOCI YiEl CeMaAHMUKU
810 KOHMEKCMHO20 OMOYEHHS, Y AKOMY nepedyeac motl 4u mou 6ucyk, ma 8i0Ono0GiOH020 iHMOHYBAHHS T020.

Heghinosarno nonammsa «8iogu2ykosi 0ieciosar, Ha36aHo CIOBOMBOPHI 3acoOU, AKI Nepesoosimy 6U2YKo8y 0CHO8Y 00
Oiecnisnoi. Ha ocHo8I KOHMeKCMHO-IHMOHAYITIHOT 3YMOBIEHOCIT CeMAHMUKU BUSYKIB (K 3A2aNIbHOL, MAK | KOHKpemu-
308aHOI) ma cnintbHO20 0718 6CIX BI0BULYKOBUX DIECTIE CIOBOMBOPUO20 3AC00Y iX 00 €OHAHO Y 08a CIMPYKIYPHO-CEMAH-
mMuyHi munu: 8i08U2YKo8I 0iecio6a, IKI MOMUBOBAHT eMOYILHUMUY BUSYKAMU, HAND.. AUKAMU, AKAMU, GXKAmu, examu,
exkamu, iliKamu, ikamu, olUKamu, OKamu, OXKamu, yKamu, mioKamu, Xekamu ma ix., i 6i08ucykosi 0ieciosad, o
MOMUBOBAHT IMNEPAMUBHUMU BULYKAMU, HAND.: 2eIIKAMU, GHLOKAMU, YUMbKAMU, HYKAMU, KUYbKAMU, COOKAMU ma ix.

Cxapaxmepu3o6ano 0CHOBHI NaApamempu CUCMEMAMU3YBAHHS GiOBUSYKOBUX OIECi8 AK 6ePUIUHU CLOBOMBIPHUX
napaouem U 3iCmaesieno yi napamempu 3 napamempamu, ki peresaHmui wooo Huwux noxionux 0ieciis, 30kpema
BIOIMEHHUKOBUX, BIONPUKMEMHUKOBUX, Bi036VKOHACTIOY8ANbHUX. 3A3HAEHO, WO OCHOBHUM KPUMEPIEM BUOKDEMICHHS
NOXIOHUX OIECTI8 YKPAIHCLKOI MO8U HA PONb 8ePULUHU CTOBOMBIPHUX NAPAOUEM € HAcamnepeo CHilbHICMb ClLO8O0-
MBIPHO2O 3HAYEHHS, BUPASHUKOM SKO20 CIY2YE NegHUll C1080meopuuil 3acio — cygixe, npedikc uu konike, a sxuce
0ani, 3a yMO8U OemepMIHOBAHOCH CIOBONOPOOICYBANLHOI 30AMHOCHI BIOMIHHICHIIO CeMAHMUKY OIECTI8 V Mencax
KOHKDEMHO20 CLOBOMGIPHO20 MUNY, 0I5l BUIHAYEHHS 0ePUBAYIlIHOL 30amHOCII MO20 YU M020 0IECI068a 6PAX0GYIONb
CeManmMuyHUll NOKA3HUK, 8ION0GIOHO 00 4020 BePUIUHHI QIECI08A MOXCYNb OYMU 00 €OHAHI 6 CEMAHMUYHI 2PYNLL.

Kntouosi cnosa: cnosomsipna napaouema, eepuiuna cio80mMeIPHUX Napaouem, noxioui (8i0iMeHHUKo8i, 8ionpu-
KMEMHUKOBI, 8I038YKOHACTIOYBATIbHI, 8I08USYKOGI) 0IECI08A, CIMPYKMYPHO-CEMARMUYHUL MUn, 0epusayiuHull (C1060-
MEIpHULL) NOMEHYia, KOHMEKCIMHO-IHMOHAYIIHA 3YMOBIEHICTb CeMAHMUKU, CLO8OMBOPUULL 3ACIO.

Kushlyk O. P. Principles of systematizing Ukrainian interjectional verbs as the top of word-forming paradigms.
The article outlines the principles of systematizing Ukrainian interjectional verbs as the top of word-forming
paradigms. It is highlighted that the proposed work continues a series of studies of the derivational potential of
Ukrainian derivative verbs (the word-formative paradigmatics of nominative, adjectival and onomatopoeic verbs
has been previously established). The topicality of the research is conditioned by the need to cover the entire
motivational basis of the Ukrainian language in order to confirm the word-formation typology with the typological
factor as the formative basis. First and foremost, the author considers different approaches to determining the status
of interjections in the modern Ukrainian literary language grammar and explains the reasons for such heterogeneity
in the linguists views. The semantics explicated by interjections is differentiated, and the dependence of this semantics
on the contextual environment of a certain interjection and its corresponding intonation is accentuated.

The author defined the concept “interjectional verbs”, and suggests the word-forming means converting an
interjectional stem into a verb. Based on the context-intonation conditionality of the semantics of interjections
(both general and specific) and word-formative devices common to all interjectional verbs, they are divided into
two structural-semantic types: interjectional verbs that are motivated by emotional exclamations, e.g.: aikaty, akaty,
akhkaty, ekaty, ekhkaty, iykaty, ikaty, oikaty, okaty, okhkaty, ukaty, tiukaty, khekaty, etc., and interjectional verbs
motivated by imperative exclamations, e.g.: heikaty, vyokaty, tsytkaty, nukaty, kytskaty, sobkaty, etc.

The article characterizes the main parameters of systematizing interjectional verbs as the top of word-forming paradigms,
and compares these parameters with those that are relevant for other derived verbs, in particular nominative, adjectival and
onomatopoeic verbs. It is noted that the main criterion for singling out derived verbs of the Ukrainian language as the top
of word-forming paradigms is, primarily, the commonality of word-forming meaning, which is expressed by a certain word-
forming device — a suffix, prefix or confix, and further, under the condition that the word-generating capability is determined by
the difference in the semantics of verbs within the limits of a specific word-forming type, to determine the derivation capability of
a particular verb, a semantic index is taken into account, according to which top verbs can be combined into semantic groups.

Key words: word-formation paradigm, top of word-formation paradigms, derived (nominative, adjectival,
onomatopoeic, interjectional) verbs, structural-semantic type, derivational (word-forming) potential, context-
intonational conditionality of semantics, word-forming device.
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IMocTanoBka npo6jeMu i 0OIpyHTYBaHHSI Heo0-
xigHocTi 1 po3rsaay. Tumnosorizaiisi CIOBOTBIpHHX
napajurM y MeXaX OCHOBOICHTPHUYHOTO HAIPSIMY
PO3BUTKY JIEpUBATOJIOTIi, SKa 3acBiIUy€ TUIAHOMIpHE
BHBUCHHS JICPUBALIITHOTO TOTEHIIIATY CJIiB PI3HOTO Yac-
THHOMOBHOTO CTaTyCy, a Cepell HUX JIEKCeM, HAIeKHHUX
JIO PI3HUX CTPYKTYPHHUX OJUHHIIb — HA KINTAJIT JICKCUKO-
CEeMaHTHYHUX I'PYTI, CIOBOTBIPHUX THITIB TOIIO, 3 METOIO
MIPOIEMOHCTPYBATH YU CIIPOTHO3YBaTH MOXKIIHBOCTI Ti€l
4M Ti€l TBIPHOT OCHOBH MPOAYKYBaTH IOXiAHI OJUHHUII
3 YCTaHOBJICHHSM KOHTHHYYMY 3alIOBHEHUX ITUMH OJIH-
HUIIMHA CEMAaHTHYHHX IIO3HUIIIH, BUSIBICHHSM IHBCH-
TapIo CIIOBOTBOPYMX 3acO0IB A peanizalii ceMaHTH4-
HUX TO3MILIN, OKPECIEHHSIM YHHHUKIB, SIKi PEryaol0Th
1IeH mporiec, nepeadadae OXOMUTH CUCTEMATH3yBATBHUM
MEXaHI3MOM JIOCITIJDKEHHS Pi3Hi 32 00CSATOM CTPYKTYpHI
OJIMHMIII — SIK YMCJIEHHI, TaK 1 HeunciaenHi. «He3nauna
3allOBHIOBAHICTh MapajurM 3acBiAuye JHIIE CcIadKy
CJIOBOTIOPO/KYBAJIbHY BIACTHBICTh TBIPHHX CIIIB, ajie
€ BaYXJIMBUM MOKA3HUKOM y BHSBICHHI THITONIOTII CJO-
BOTBIpHUX mapaaurm» [14, 218]. 3 omisiay Ha 1e aJs
YCTAHOBJICHHSI CJIOBOTBIPHOI apaJUTMaTUKH ITOX1THUX
JieciTiB yKpaiHCHKOI MOBH 1 BiJIIOBIHO BUCHOBYBAHHS
Mpo IXHIN CIOBOTBIPHHUI MOTEHIAN, IO BXKE YaCTKOBO
3IIHCHEHE B YKpaiHChKIN JaepuBaroiorii [19], BaxiuBo
JOCHIAUTH CIOBOTBIPHI CHPOMOXKHOCTI JI€CIIB, MOTH-
BOBAHUX 1 HEUYHCIICHHUMH JIEKCUKO-TPaMaTUYHUMU PO3-
psnamu ciiB. OauH 3 Takux (HOPMYIOTh BHTYKH. Bin-
BUTYKOBI JIi€CTIOBA YKPaiHCHKOT MOBH III€ HE ITOCTABAIN
00’€KTOM yBaru Ha MpeIMeT BUBYEHHS IXHBOI CIOBOIIO-
POKYBaJIbHOT 3aTHOCTI, IO i 3yMOBUJIO aKTyaJbHICTh
MIPOTIOHOBAHOTO JOCIiKCHHSI.

AHaJIi3 ocTaHHIX 10cTiKeHb i my6aikaniii. Jloci-
JOKEHHS CJIOBOTBIPHOT CIIPOMOXKHOCTI I1€CITIB SIK OJTHOTO
13 HAMCKIIaJHIIIIX JIEKCUKO-TPAMaTHYHUX PO3PSIIB CIIiB
OCTAaHHIM YacoM BHWKJIMKA€ HEAOUSKUHU iHTEpec cepen
YKpaTHCHKUX JIHTBICTIB. J[0 TOTO 3K MOMITHOKO € Pi3HO-
BEKTOPHICTh IIUX JOCIHIKEHb, Ka X04 3yMOBJIEHA Pi3-
HUMU YMHHUKAMH CHCTEMAaTH3allii Ji€CTiB K BEpLIMHU
CJIOBOTBIPHHX TMapajirM, M0 MOCTAKTh 00’ €KTOM aHa-
i3y, IPOTE CIIPUSIE TTOCTYIIOBOMY 3aJTy4eHHIO 10 aHa-
T3y eJIeMEHTIB YCi€l JiecaiBHOI MOTHBYBaJIbHOI 0a3u,
110 KiHILIEBO JIaCTh 3MOT'y BCEOIYHO OXONUTH ii oOmmp
1 MaKCHMAaJIbHO TOYHO OKPECIHUTH CIIOBOTBIPHI MOKIIHU-
BOCTI KOJKHOIO 3 1i KOMIIOHEHTIB. 3arajjoM Ha ChOI'OJIHI
B JIHTBOYKPATHICTHII 3 ONEPTSIM HAa YMHHUK CHUCTEMa-
TU3alii Ai€CiB SK BEPHIMHU CJIOBOTBIPHUX MapajurM
YiTKO OKpECJICHO JiBa BEKTOPH JIOCHIJDKEHB: CTYIii,
y SIKHX JIECIIOBA YIOPSIIKOBaHI 32 JIEKCUKO-CEMaHTHY-
HUM TIPUHIUIIOM, 1 CTY/Ii, Y SKUX BEPIIMHHI Ji€CI0Ba
YIOPSIIKOBaHI 32 CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUM TMPHUHIIU-
oM. [IoHATTS pisHosekmopHicms TYT € BiTHOCHUM,
103asK aKIEHTYE BIaCHE HA HANIPSIMI IIPOBAKCHHS aHa-
J1i3y, 00 B KIHIIEBOMY Pe3yJIbTaTi, 3TiHO 3 KOHIIEIII€0,
JOCIIKEHHSI, BUKOHAHI 32 PI3HUMH BEKTOpaMH, Tepe/i-
0a4aroTh PO3MIISA] THX CAMUX MUTAHB JIUIIC HA THIIOMY
erami. Jlo mpukmamy, SKII0 OMUpPATHCS HA CHCTEMAaTH-
3aIlil0 BEPUIIMHHUX IIECITIB 32 JIEKCHKO-CEMaHTHYHUM
KpUTEpieEM, TO OIHAKOBO JUIs 3’ SICYyBaHHS CJIOBOTBIPHOI
CIPOMOKHOCTI JI€CTIB PENICBAHTHUM € TIOXOKCHHS
OO JieciioBa (IEpPBUHHE YW TOX1JHE), & JUIs TOX1J-
HUX I¢ W YaCTHHOMOBHMH CTaTyC TBIPHOI OCHOBH,
10 BIAMOBIZHO MPHUBEAE 10 CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHOI
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tunosorizamii. I, HaBmaku, SKIIO 3a OCHOBY Oparu
CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHY THIIOJIOTI3aIli0 (BOHA Xapak-
TEpHA JIJIsl TOX1THUX JIIECITIB SIK BEPIIIMHU CIIOBOTBIPHUX
napajurm), To Ha IEBHOMY €Talrli ocTaHe HeOOX1IHICTh
3rpYyIyBaTH aHAJI30BaHI JI€CIOBA 3a 3HAYCHHSM, IO
aKTyali3ye JIeKCHKO-CEMaHTHIHY THITOJIOT13aIIiIo.

[lepmmii BeKTOp, AJIS SIKOTO 3aCaJHUYUM € CUCTE-
MaTU3yBaTH Mi€CIIOBa HAa POJb BEPIIUHH CIOBOTBIp-
HUX MapajurM 3a JEKCUKO-CEMaHTUYHHUM MapamMeTpoM,
penpesentoBanuil npausmu 1. [Lxouxu, H. Ilocnas-
CbKOi, SIKI THIIOJOTI3yBajl CJIOBOTBIPHI MapagurMu
JUECTIB 31 3HAYCHHSIM BIJNOBIHO CTBOpeHHS [15] um
pyiinyBanHs [27] 00’exta, H. Anamens, sika BU3Ha-
quiia CIOBOTBIPHUH MOTEHIIaN JiechiB pyxy [1] Ta iH.
Ha ocoOnuBy yBary 3aciayroByrOTh Mparli YKpaiHChKHX
JIHTBICTIB, SIKi, CHCTEMATH3yIOUH BEpIIMHHI Ii€CIOBa
3 ONEPTSAM TEX Ha JIEKCUKO-CEMAaHTHYHHUH Tapamerp,
JIOCITI/PKYBAJIA CIIOBOTBIPHUH MOTEHITIa Ii€CHIB JBOX-
Tphox MoB. e crymii JI. Cerina [30; 31; 32], H. Spo-
mreHko [37; 38] ra in. [Ipyruit BeKTOp, KUl epeadavyae
omepTd B cHUCTeMaru3allii J€CIiB sIK BEPIIUHH CIIOBO-
TBIPHUX MapairM Ha CTPYKTYPHO-CEMAaHTUIHUI TIPUH-
IUN, TpeacTaBieHui mociipkeHHsvu O, Kynomk,
sIKa YCTaHOBWJIA THUIIOJIOTIIO CIOBOTBIPHHUX MMapaJurM
BiJlIMEHHUKOBHX, BIJIIPUKMETHHUKOBUX 1 BiA3BYKOHAC-
JixyBadbHUX Ji€ciiB ykpaincekoi MoBH [19]. [lo Toro
K BIJIIMCHHUKOBI, BIANMPUKMETHHKOBI TBIpHI Ji€cioBa
B LIl poii 00’€JHaHI CIIJIBHICTIO CJIOBOTBIPHOIO 3HA-
YEeHHs Ta CJIOBOTBOPYOTo (opMaHTa, a BiJ3ByKOHACIi-
JyBalbHi TBipHI Ai€cioBa — Ie i CHITBHICTIO JpKepena
MOPOKEHHSI HA3BaHUX HIMU 3BYKIB.

®opmyIloBaHHsI MeTH i 3aBaaHb cTarTi. Mera
MIPONIOHOBAHOTO JOCTIIKEHHST — OKPECIUTH 3acaau
CHCTEMATH3yBaHHS BiJBUTYKOBHX II€CHIB YKpaiHCHKOT
MOBH SIK BEPIIMHU CIIOBOTBIpHUX NapaaurM. Peamizanii
MIOCTABIICHOT METH CHPUsIE BUKOHAHHS HU3KU 3aBHAHD,
30KpeMa: MpeJCTaBUTH Pi3HI MO3UIIT JIHIBICTIB LIOA0
BU3HAYCHHS CTAaTyCy BUTYKIB y TpaMaTulll yKpaiH-
ChKOi MOBH; JIc(iHYBATH MMOHSTTS 68i08USYKOBI 0IECI08A
il 3’sicyBaTH, 3 JIOTIOMOTOIO SIKUX CIIOBOTBOPYHUX 3aCO0IB
BOHH MOCTAIOTh; OKPECIUTH OCOOIMUBOCTI MepeaaBaHol
CEMaHTHKH SIK CAMUMHU BUTYKaMH, TaK 1 Bi[BUT'YKOBUMHU
JiecioBaMy; 3°sICyBaTH MPUHIAITN BHOKPEMIICHHS Bij-
BUTYKOBHX JI€CITIB YKPaiHCHKOT MOBHU Ha POJTb BEPIIHHU
CIIOBOTBIPHHX MAPaJIHUTM.

BukJjag ocHOBHOro Marepiajly J0CJiIKeHHS.
Snpo MOTHUBYBambHOI 0a3u YKpaiHCBKOTO CIIOBOTBOPY
CTaHOBHTH JI€CIIOBO, IO 3yMOBJICHO HH3KOIO IPHYHH,
30KpemMa: BepOOLIEHTPU3MOM IPaMaTUYHOrO JIady yKpa-
THCBKOI MOBHU SIK XapaKTEPHOK O3HAKO0, KA IOJArae
B OCOONMBIH poii Mi€CTHIBHOTO TpeauKaTa B PEUCHHI
3 HOr0 «OCOOJMBOIO KOHCTPYKTHBHOI (YHKIIIE0 Ta
JIOMIHYBallbHOIO To3uItiero» [21, 153], BiamoBimHUMU
3B’SI3KAMHM 3 PI3HUMM JICKCUKO-TPAMaTUYHUMM KIla-
CaMH CIiB, IETEPMIHOBAaHUMH II€I0 OCOONNBOIO POIITIO
JIECITOBA B PEYCHHI, HOTO ICTOPUYHOIO (TEHETHYHOIO)
MOXiHICTIO, CEMaHTHYHOIO 0AaraTOBUMIpHICTIO, Tpama-
TUYHOIO CKJIaJIHiCTIO Totmo [19, 326].

PeneBaHTHUM KPHUTEPiEM CIIPOMOKHOCTI Ji€CIHiB-
HOI OCHOBH TPOAYKYBaTH ACPUBATH € ITOXOIKECHHS
JliecioBa W BIAMOBIIHO HOro KBamidikaiis sk mep-
BUHHOTO (HEMOX1IHOTO) YU BTOPUHHOIO (TIOX1JHOTO),
OCKUJIBKH, 32 CBITYEHHSM JCPUBATOINIOTIB, MOXIAHICTH
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CIIB SK TBIPHUX OJIMHHUIB YK€ YACTKOBO 3MCHINYE
JiepUBalliiiHi MOTYXKHOCTI Woro [13, 37; 40, 146; 15,
258-259]. CBiifi BIJIMB Ha CIOBONOPOIKYBAIbHY
CIPOMOXKHICTh BEPIUIMHHHX JI€CIIB Ma€ TaKOX JKe-
peno TMOXiAHOCTI, TOOTO YAaCTHHOMOBHHM CTaTyc
MOTHBYBAJIbHUX CJIiB, KUIBKICHUH 0OCST IUX CIIB,
iXHS CEeMaHTHKa, YacTOTa BKWUBAaHHSI B MOBJICHHI,
3IaTHICTh BCTYNAaTH B JIOTIKO-CMHCIJIOBI BiJHOIICHHS
TOINO. 3a CBIAYCHHSM JIIHTBICTIB, YTBOPEHHS Jli€cC-
JIiB BiJl MPUKMETHHUKOBHX OCHOB OIiJIbII peryisipHe,
HIDX Big ocHoB iMeHHHMKIB [19, 136]. Lle 3ymoBieHo,
Mo-TepIiie, CeMAHTHYHOK OMU3BKICTIO OJIMHHUIB ITUX
JIEKCHKO-TpaMaTHYHHUX KJIAaciB 1 KBaniikaliew ix sk
03HAKOBHUX CIIIB, IO IIEBHOIO MipOIO MPOTHO3YE TXHIO
MOBEIHKY B CJIOBOTBipHUX mpouecax [18, 309-310;
25, 75], mo-apyre, OiIbII YiTKUMU KPUTEPISIMH yIO-
PANKYBaHHS YTBOPEHHUX MIECHIB, IO CIPHSIE yCTa-
JICHHIO MEBHOI CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYHOI OIMHHILI
3a PaXyHOK aKTHBHOTO TBOPCHHS CIIB, SIKi IIOCTAIOTh
3a TUMHU 4Md TUMHM 3pa3kamu [19, 137]. docuts cuc-
TEMHUMH y TPOAYKYBaHHI MOXiTHHUX, HE3BAKAIOUU
Ha KUIBKICHO MEHINWK OOCSAT TOPIBHSHO 3 BiANpH-
KMETHHUKOBUMU 1 BiJIIMEHHUKOBHUMH, € BiJ3BYKOHAC-
TiyBadbHI JI€CIOBA, IO CIPUYMHEHO 3/e01IbIIOT0
TXHBOIO OJHO3HAYHICTIO, MIHIMAJBbHOIO 3aJIEKHICTIO
Yy BHPaXEHHI TOTO YW TOTO CEMAHTHYHOTO BIJITIHKY
BiI KOHTEKCTY, OOMEKEHUM HaOOpOM CIIOBOTBOPYMX
3ac00iB, AKi MEPEBOASITH 3BYKOHACIHITyBaJbHE CIOBO
Jo aieciaiBaoi ocHoBu [20, 322].

['pyna BiABUTYKOBHX JI€CIIB YKpPaiHCHKOT MOBH HE
€ uucineHHow. [Ipore 00’€KTUBHICTH BimOOpaskeHHS
0COONMMBOCTEH CIIOBOTBIPHOI MOBEIIHKM MOXITHHUX Jli€-
CIIIB 30KpeMa i yciei nepmBamiiHOI CHCTeMH yKpaiH-
ChKOI MOBH 3arajioM, sIK Y)K€ 3a3HaJyajiocs, IIOJISTae
B TOMY, 11100 OXONUTH aHAJII30M YCl KJIacH CIliB, KOHCTa-
TYBaTU KUIBKICHI 1 SIKICHI TTOKaQ3HUKH PE3yIbTaTiB LIbOTO
aHaJtizy ¥ TO/1 JIOXOAUTH y3arajbHEHb MO0 CJIOBOTBIp-
HOT TIOBEIIHKH KOHKPETHOTO KJIACy CIIiB, YNHHHUKIB, SIKi
CIIPUSIIOTH 200 HE CIPUSIOTH CIIOBOTBIpPHIN aKTUBHOCTI
THUX YU TUX.

BigBuryxosi giecioBa — 1€ CyKyIHICTh THTOMOYKpa-
THCBKHX JIIECITIB, MOTHBOBaHUX BUT'YKaMHU SIK OCOOJTMBHM
JICKCUKO-TPaMAaTUYHUM KJIACOM CIiB. Y CIOB’STHCHKil
rpaMaTuili CHOCTEPEKEHO HEOAHOCTAHHICTh JTYMOK
niHrBiCTiB CTOCOBHO BM3HAYCHH: CTATyCy BI/IFyKiB Bif
IUTSL BUPaKEHHsI €MOLIIHO-BOIBOBHX peaKum cy0’ekra
Ha JIiCHICTh, IEPeKUBaHb, BITUYTTIB, aQEKTiB, BOJICBU-
sBIeHHA [3, 611; 41, 25; 42, 24], 1110 JSKUTH y TUIOIIHHI
CEMIOTHKH, YH SIK OCOOIMBOTO JIEKCHKO-TPaMaTHIHOTO
KJIacy CIiB, SIKi, HE MarO4yd Hi JIGKCHYHOTO (00 M He
BJIACTHBA IOHATTEBO-IPEAMETHA, IOHITTEBO-IIPOIIC-
CyaJlbHa 1 TMOHSTTEBO-O3HAKOBA CIiBBIJTHECEHICTH), Hi
TpaMaTHYHOTO 3HAYEHHS, CIYTYIOTHb UIS BHPaKCHHS
emonii [22, 5] abo kareropiiiHe 3Ha4YEHHs SIKUX Cop-
MOBaHE Ha OCHOBI YCBiJJOMJICHOTO KOJIGKTUBOM CMHMC-
JIOBOTO 3MICTy (€IeMEHTY AYMKH) pa3oM 3 e€MOIiSIMU
ta BosieBusiBneHHsM [10, 302], siki, mepeOyBaroun mo3a
MTOBHO3HAYHUMH H CITy>KOOBHMH CIIOBaAMH, € CKBIBaJICH-
TaMH CHHTAaKCHUYHO HEWICHOBAaHUX peveHb [34, 238;
29, 16], mo mae miAcTaBU pO3DISIATH iX Y TUIOIIMHI
Mopororii, — 1o kBami(ikaIlii sSK peYeHHEBUX JEHK-
THYHUX OMUHHIG [35, 199] 3 0COOIUBOKO PEUCHHEBOIO
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MIPUPOOIO, KA TOJSIraE B TOMY, 110 BUTYKH Oe3moce-
pEeHBO HE MMO3HAYAIOTh ITO3aMOBHOI CUTYAIlil, a JIUIIIe
TIepeIaroTh €MOIIiT i MMOYyTTS MOBIIS, TIOB’A3aHI1 13 IUMHU
cutyauismu [4, 37; 9, 733], mo 3011Kye iX 13 CUHTaK-
CHUYHOIO C(eporo.

I'pamaTucTH MOJIBCHKOI MOBH, TaKOX BH3HAIOUH
CYNepEWINBY TPHPONY BHUTYKA, IMOTOMKYIOTHCS, IIO:
1) BUTYK € CJIOBOM 1 peYeHHAM OAHOYACHO; 2) HOTro 3Ha-
YEHHSI 3HAYHOIO MIpOI0 JETEPMiHOBAHE KOHTEKCTOM i
3) K OJMHUI BOAHOYAC 1 JIGKCHYHA, | CMHTAKCUYHA,
3HAYCHHsS SKOi IPYHTOBaHE Ha Tapamerpax CHUTYyalliii-
HUX, BUTYK NOTPIOHO TOCIIIKyBaTH Ha PiBHI SIK CeMaH-
TUKH, TaK 1 nparmatuku [LuT. 3a: 39, 187-188].

[Tonbebka nmochigaunss M. Kokemriiek, pesromy-
I0YM, [0 KaTeropisi BUTYKIB € HAJATO CKJIATHOK JUJIS
BHPI3HEHHS 3-TIOMIXK IHIIMX TPaMaTHYHUX KaTeropi,
a BIIOMI IMIAXOAU HE IAOTh BUUCPITHUX BIAIIOBiAEH
Ha 3allUTaHHA MO0 Ii€i CKIATHOCTI, MPOTIOHY€E PO3-
DISAATH BUTYKH 3 KOTHITUBHOTO PaKypcy i BUCIOBIIOE
NPUITYIIECHHS, M0 TaKe MOTPAKTYBaHHS X IPHUCITY-
JKUTBCA IS PO3B’A3aHHS IeIKUX HAyKOBUX MpoOIeM,
goro noci He 3podieno [39, 190]. Crpykrypyrouu
BATYKH JIOMEHAaMHU K KOMIUIEKCHOIO OJMHUIICIO KOT-
HITUBHOTO PiBHS, aBTOPKA OIICY€E BMICT I[UX JJOMCHIB
3 OKPECIICHHAM s1pa i mepudepii, ski (bOpMy}OTL Ti 4K
Ti BUTYKH Y TIEBHOMY KOHTEKCTi a00 MeBHil curyarii
(BUTYK SIK CKJIQJIHUK BHUCJIOBY / BUTYK SIK HEUJICHOBAHE
CJIOBO-PCUCHHS), 3’COBY€ OCOOJMBOCTI, MPOTE, SK
caMa y BHCHOBKY 3ayBa)Ky€, BUKOHAHE JOCIIIKECHHS
HE JIa€ BIJMOBIJII HA MTUTaHHS MI0J0 KOHKPETHUX KPH-
TepiiB CTOCOBHO OKPECIICHHS MiCIlsl BUTYKY B TpamMa-
TUYHIA CHUCTEMi, a JUIIEe MPOIOHYE PO3IISLA MOPY-
myBaHo'l' npobsiemu B iHIomy pakypci [39, 199], mo
MOXe IJITOBXHYTH /0 MPEBATIOBAHHSA OJHOTO 3i
3raJjaHuX HaMH ITiIXOJIB.

PisHOTITyMa4YeHHST TPaMaTUYHOTO CTaTyCy BHTYKIB
CIPUYHHIOE pi3He NediHyBaHHS iX, PI3HUI KOMIIOHEHT-
HUM CKJIaja, ONEpTHH Ha BiINOBIAHMN TIpaMaTHIHUI
craryc (TocTae MUTaHHS MIOAO JOMIIBHOCTI / Helo-
IUTBHOCTI 3apaxyBaHHS IO BHTYKA SIK JIGKCHKO-Tpama-
TUYHOTO PO3psILy CIIiB 3BYKOHACHiJlyBaHb, JTI€CIiBHO-
BUTYKOBHX (DOPM, CKOPOUCHUX JTIECTIBHUX (POpPM TOIIO),
pi3HY KUIBKICTh CEMaHTHYHHX Tpym Toulo. Jns omucy
CIIOBOTIIOPODKYBAJILHOT 3aTHOCTI BUTYKIB BBaYKa€EMO 32
ONTHMAJIbHE MPUCTATU JIO TMO3HUIIIi TUX JIHTBICTIB, XTO
BBa)Ka€ BUTYKH OCOOJIMBUM KJIACOM CIIiB, 5IKi, HE MArOuu
Hi JIGKCHYHOTO, Hi TPAMaTUYHOTO 3HAYEHHS, CIYTYIOTh
JUTSL BAPAXKCHHS PI3HUX MMOYYTTIB, EMOIIIH, CIIOHYKaHHS
Jo nii, a Takox, 3a B. O. T'opnuHuyem, ycBigoMIEHOTO
KOJIEKTMBOM CMHCIIOBOTO 3MicCTy (enemenTa yMkH) [ 10,
302]. Ixuiit quHaMisM i EKCTIPECUBHICTh «BUSBIISIOTHCS
B JIIQJIGKTUYHIN €JIHOCTI MOYYTTEBOTO Ta IHTEICKTyallb-
Horo» [11, 100].

CroBOTBOpYHM 33ac000M, SIKUH 31€01IbIIOTO Mepe-
BOJUTH BUT'YKOBY OCHOBY JI0 JIi€CIIiBHO{, € cy(ikc -a- /
-Kka- [36, 191-192; 5, 108-115; 6], nanp.: acosxkamu,
azeuxamu, aukamu, akamu, eKkamu, 2euKamu, exkamu,
ieikamu, icitikamu, oOuKamu, OKAmMu, 020Kamu, nxe-
Kamu, NXikamu, yXKamu, HyKamu, LOKamu, cookamu,
mnpyKkamu, yumskamy Ta iH. 3ayBakMo, 10 TBOPEHHS
BIJIBUTYKOBHUX JIE€CTIB MOXIIMBE MEPEBAXKHO BiJ Tep-
BUHHUX 32 IMOXO/KEHHSIM BUTYKIB, JI0 SKHX, HalpH-
Kllan, Hanexare: al, e!, il, o!, y!, au!, ax!, ou!, ox!,
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et!, ex!, iti!, 6al, 2al, ce! Tomo. TBOpeHHsI JlECIIB BiJ
BTOPUHHHUX BHUIYKiB, TOOTO THX, AKi MMOCTanu Ha 06asi
IHIIUX YacTUH MOBH (IMEHHUKIB, JI€CIIB, 3alMeEH-
HUKIB, NPUKMETHUKIB), HamNpUKIa®: 6idal, reanm!,
eope!l, owcax!, auxo!, cmpax!, cnasal, 6ysaii!, 300-
pos!, npowai! Ta iH., MIHIMaJi30BaHE 1 TPATUIIETHCS
JUIIe B MOBIICHHI, Hamp.: — A menep 300poeKaiics,
CKiTbKU dywa dadicae, — 3aycmixasca [Ain] y cusi gyca
(JI. Binyra); — JKypba — ye 6abcoke 0ino, minbku 6abu
aodaams 3imxamu ma oonckamu: «Ou Booice miti! ot
Tocnoou! oxoxox!» — xou 6u ii kypxa OpuxHyna abo
myxa 3a wic exycuna (1. Heuyii-Jleunbkuit); — Ta wi,
nuwe. Moowcewr npouumamu mixc psokamu. Bona ide
00 Hopeecii ne 3a0ns ¢pinomy. Bona ide 3a0ns mebe. —
Jluwenvro! — Iepecmans rumenvkamu! — A nunieno-
kamumy, ckiroku 3axouy (K. Farepym).

3aJIe)HO BiJI CEMAHTUKN KOHTEKCTY Ta €KCILUTIKOBa-
HOT 1HTOHAIlli caMi BHUTYKH YKpPaiHChKOi MOBH CTPYK-
TYpyIOTb KilbKkoMma rpynamu. KimbkicTs nux rpyn (a
iHOZAI ¥ miArpyM) y pi3HUX aBTOPIB € HE OHAKOBOIO [23,
57-60; 8, 382-383; 9, 735-741; 26, 303; 16, 29-32;
17, 4; 10, 304-305], mo 3yMOBJICHO 3acajaMH, Ha sKi
orepTa Ta YM Ta Kiacudikauis, CTyleHeM KOHKpEeTH3a-
i ii.

Haii6inpimoro Bu3HaHHs HaOyla JBOTIO3HITIHA KITa-
cuikaIlisi BUTYKiB, 3TiJTHO 3 KO OJHY TPpyIy (Gpopmy-
FOTh BUTYKH, SIKi TIEPEIAl0Th Pi3HI eMollii, Hanp.: a/, e/,
il,0l,y!, aiil, oit!, iii!, ax!, ex!, ox! Tomo, npyry — BUTyKH,
SKI BUPQKAIOTh BOJICBUSIBIICHHS JIOMWHU (T. 3B. iMIIe-
paTUBHI BHTYKH), 30KpeMa: Haka3, PO3MOPSIKECHHS,
CTIIOHYKaHHS, 3aKJIHK, 3a0XOYCHHS, OKIUK, Oa)KaHHs
OPUBEPHYTH YHIOCH YBary. Buryku apyroi rpymnu,
31 cBOro OOKy, MOBO3HABIIl TMOIUISIOTh Ha IiJITPYIIH:
HAKa30BO-CIIOHYKallbHI, Hamp.: eemv!, 200i!, yumsv!,
ycee!, my!, amy! ta iH., Ta anenATHBHI, CIPSIMOBaHI
Ha 30CEPEIKEHHs] yBaru sk JIOACH, Hamp.: azoe!/, eu!,
eett!, 30pacmyiime! Ta iH., Tak 1 TBapuH, HAIP.: KUlYb-
Kuyb-Kuyb!, Kocb-kocb-kocw!, yy-yy!, yin-yin-yin! Ta ix.
[8, 381-383].

KinpkicHo 6inblry 3a 00CsroM IpyIy CTaHOBISTH
eMOIIIHI BINT'YKH, KOHTEKCTHE OTOYCHHS # BifMO-
BiJlHA IHTOHAIliS SIKUX 3JIaTHI BHUPaXaTW Pi3HI eMO-
mii ¥ mouyTTs JronuHM, i1 (i3UYHI ¥ MCUXIYHI CTaHU:
panicTh, 3aXOIJIEHHs, HIKHICTb, NOBary, IiJHECEHHs,
3IUBYBaHHS, CYMHIB, CTpaXx, BaraHHsl, IICBHICTh 3HEBAry,
oCy/1, TOKip, 00OypeHHs1, HEBOBOJICHHSI, 3TiCTh, IPE3Hp-
CTBO Ta iH., Hanip.: a/, e!, o/, i!, y!, aui!, ou!, ax!, ox!, i/,
yx!, em!, 6a!, ge!, ¢y!, moxy!, xm! Ta in. llobinbe,
4acTO BUTYKH € 0araTO3HaYHMMH 1 BIACHE OJIMH BUTYK
y PI3HHX KOHTEKCTaX 3JIaTeH BHPaKaTHW KUTbKa CEMaH-
TUYHUX Mo3uLid. [IpuKIagoM IbOro MOXKE CIIyryBaTd
BUTYK a!, sSKuil, 3TiHO 3 JAaHUMHU JIEKCUKOTpadiuHUX
JDKEpelT, Y IGBHOMY KOHTEKCTI 1 3 BiJITIOBIAHOIO IHTOHA-
II€X0 eKCIUTIKYE TaKi 3HAUSHHs: ‘310Ta]’, ‘3UBYBaHHS,
‘HE3aJIOBOJICHHS, ‘mocany’, ‘Torposy’, ‘3JI0paJiCTBO’,
‘mepessik’, ‘Biguait’, ‘6inp’, ‘HacMimky’, “xans’ (CYM,
I, 2; CYM-20, I, 68; BTCCYM, 1). Jloknaauuii aHai3
(DYHKIIIFOBaHHS BUTYKa ! B 1HIIUX KOHTEKCTaX yMOX-
JUBHUB JIOCTITHAKAM, OKPIM KOJU(IKOBAHHX 3HAYCHB,
BUABUTH i HekomudikoBaHi. Cepen HUX — ‘arpecis’,
‘0alilyKICTh’, ‘BiAMaxHYTHCS , ‘3JCTh’, ‘3pO3yMiNo’,
‘pimrydicTh’, ‘00ypeHHs’, ‘TIOBYAILHUI TOH , ‘TIPUBITHE
BII3HAHHA , ‘TIPUTaJyBaHHs , ‘pajicTh, 3aXOIUICHHS ,
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‘posry0OneHicTs’, ‘CTypOOBaHICTh, CIIOIOXAHICTE , “Tpi-
ymd’ [24, 30-31].

Ha cemaHnTHuYHYy JuQepeHIliamio BUTYKIB YKpaiH-
ChKOT MOBHU OIlepTa CeMaHTHYHa MUQEpeHIiamis Bij-
BUTYKOBHX JI€CTIB. A OTXKe, BiINIOBITHO 10 HA3BaHHUX
JIBOX CEMaHTHYHUX TPYH BHUTYKIB BHUPI3HSIIOTH BUTY-
KOBI JIIECITOBA, SIKI MOTMBOBaHI €MOIITHIMH BUT'YKaMH,
HAIIP.: aKamu, examu, ikamu, OKamu, YKamu, aukamu,
ouiKkamu, iKamu, axxKamu, exkamu, OXKamu Ta iH.,
1 BUTYKOBI JIi€CITOBa, MOTHBOBAHI iMITIEpaTUBHUMH BHTY-
KaMH, HaIlp.: GUOKAMU, YUMbKAmMu, HyKamu, aHyKamu,
KUuybkamu, cookamu, mnpykamu Ta iH.

B ykpaiHCBKill OCHOBOLIEHTPHUUHIH AepHUBATONOTIi
aHaJIi3 CIOBOTBIPHOI 3AaTHOCTI TBIPHUX OCHOB Pi3HOI
JaCTHHOMOBHOI HAaJIC)KHOCTI ITOB’SI3yIOTh HacaMmIepe[
i3 IXHIMH 3HAYCHHSMH, 110 BMOMIMBUIIO HAJATH JICK-
CHKO-CEMAaHTHYHIH TPpyIi posib BEPIINHHOTO CJIOBA CIIO-
BOTBipHOI mapajurmu. Ha nux 3acaiax mmpoKo BUBYCHO
CJIOBOTBIpHY IapaJIiTMaTHKy NPUKMETHHKIB [12] Ta
IMEHHUKIB YKpaTHChKOT MOBH [2] 1 30BCIM OOMEKEHO —
JI€CITiB, MPUYOMY HAIIOBHEHHS 30H CJIOBOTBIpHOI mapa-
JIUTMU JIOCTTDKCHUX JI€CTIB KOHKPETHOT (hi3muHOl ii
13 CEMaHTHKOIO CTBOPEHHs [ 15] Ta pyitHyBaHHs 00’ €KTa
[27] y3anexxHeHo 111e ¥ B iXHBOT BAJICHTHOCTI.

Bubip JIEKCUKO-CEMaHTUYHOTO KpUTEPito
00’eTHaHHS TBIPHUX OCHOB CIUIBHOI 4aCTHHOMOBHOT
HAJICKHOCTI Ha POJb BEPIIMHHU CJIOBOTBIpHOI Mapa-
JIATMH BMOTHBOBAHUI THM, 1110 BiH 3a0e3meuye 31e011b-
[IOTO CTPYKTYPHY Ta CEMaHTHYHY OJHOTHITHICTH TXHIX
CIIOBOTBipHUX Tapaaurm. [Ipote BiH HE 3aCTOCOBHUI
JI0 CHCTeMaru3allii JIepyuBaTiB, YTBOPEHHUX BiJl MOXIiJI-
HUX (BIJIMCHHUX Ta BiJI3BYKOHACIIyBaJIbHHUX) IECIIB.
IxHs noxinHicTh mopomkye crnenudixy peaizaiii momo
HUX MapaJurMaTHIHOTO Miaxony. OCHOBHUM KPUTEPieEM
BUJIUICHHS TIOX1THUX JIIECIIIB HA POJIb BEPIIUHH CIIOBO-
TBIpHOI MapaWTM{ € HAcaMIICPEN CIIUIBHICTH CIIOBO-
TBIPHOTO 3HAYCHHSI, BUPA3HUKOM SIKOTO CIIyTY€ MEBHHUN
CIIOBOTBOpPUMit 3acib6 — cydikc, mpedike uu KoHPIKC.
30Kkpema, BEpPIIUHOIO CIOBOTBIPHOI MapaIurMu BiacyO-
CTAHTHBHHUX JI€CTIB MOXYTh OyTH CIIOBOTBIpHI THITH
JIECITIB 31 CIIOBOTBIPHUMH 3HAUEHHSIMH «OyTH THUM, XTO
Ha3BaHUH TBIPHOIO IMEHHHKOBOIO OCHOBOIO», «3pO-
OWTH THUM, XTO HA3BaHUI TBIPHOK IMEHHHKOBOIO OCHO-
BOIOY», «1iepeOyBaTé B CTOCYHKAX i3 THM, XTO Ha3BaHUH
TBIPHOIO IMEHHHKOBOIO OCHOBOIO», «CTaBATH THUM, XTO
Ha3BaHUH TBIPHOIO IMEHHHMKOBOIO OCHOBOIO», «0OpO-
OmsTH 00’ €KT PEYOBMHOIO, HA3BAHOIO TBIPHOIO iMEH-
HUKOBOIO OCHOBOIOY», «IISITH 3HAPSINISIM, HA3BAaHUM
TBIPHOIO IMEHHUKOBOIO OCHOBOIO» Ta iH. [19, 62—135].
OCKIiNIbKM JIeSIKi CJIIOBOTBIPHI 3HAYEHHS € CHUIbHI A7
JBOX-TPBOX CIOBOTBOPYMX (POPMAHTIB, TO II€ A€ IiA-
cTaBu 00’€THATH CIIOBOTBIPHI THITH JIECITIB 3 TaKUMHU
GopmanTaMu B €IMHYy TIpYIly BEPUIMHHUX HOXIJIHUX
JIECITIB CIIOBOTBIPHUX MapajurM. [x pemnpeseHTye cio-
BOTBIpPHE 3HAYCHHS BiACYOCTAaHTHBHHUX Ji€CTiB «OyTH
TAM, XTO Ha3BaHWUH TBIPHOK IMEHHHKOBOIO OCHO-
BOIOY», BUPAKCHE 32 IOMOMOTOI0 CY(]iKCiB -yBa-, -H- Ta
-CTBYBa-, 110 BMOXXJIMBIIIOE€ BHOKPEMJICHHsI JI€CTIB 13
MU TpboMa cy(ikcaMH Ha pOJb BEPIIMHU THIIOBOI
CJIOBOTBIPHOI MapagurMu. SIKIo * TOXIiTHI Ji€cioBa
31 CIIJIBHAM CJIOBOTBIPHUM 3HAYCHHSIM, BHPAKCHUM
PI3HHMHU CJIOBOTBOPYMMHU (HOPMaHTaMHU, HMOPOKYIOTH
Ppi3HI THIIOBI CITOBOTBIpHI MapagurMH, TO TaKi Ji€cIoBa
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B POJIi BEPIIMHH CIIOBOTBIPHHUX MAPAIUTM ITOTPIOHO PO3-
MEKOBYBATH 1€ i 3aJIE)KHO BiJ] CIOBOTBOPYOTO 3aC0O0Yy.

Binan’exTuBHi giecnoBa ykpaiHCbKOT MOBH MaloTh
CKJIaIHIIy iepapxiuHy OymoBy HOpPiBHSHO 3 BiacyO-
CTAaHTUBHUMH, OCKIJIBKH iXHI CJIOBOTBIPHI 3HaYCHHS,
chopMOBaHi Ti€H0 YHM TIEW JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOIO
rPYyHoO0 TBIPHUX MNPUKMETHUKIB 1 CIIOBOTBOPYUM
3aco00M, MiAMOPSIKOBAaHI MIMPINIA 32 00cATOM Kia-
cuGIKaAMHHIA OJUHUII — CTPYKTYpPHO-CEMaHTHIHOMY
TUNOBi. BHOKpPEMIIOIOTH TPH CTPYKTYpHO-CEMaH-
TUYHI TUOM: 1) iHXOaTUBHU, TOOTO Hi€cIOBa 31 CIOBO-
TBIpHMM 3Ha4eHHAM «HaOyBaTH / HaOyTH O3HaKH,
Ha3BaHOI TBIPHUM MPUKMETHUKOM»; 2) €CHBH, TOOTO
JIECITOBA 31 CIIOBOTBIPHMM 3HAUCHHSM «BHUSBISATH /
BHUSIBUTH O3HAaKy, Ha3BaHY TBIPHUM IPUKMETHHKOM;
3) kay3aTuBH, TOOTO Ji€ciioBa 31 CIOBOTBIpHUM 3Ha-
YEHHSIM «HAAUIATH / HaIlINTH O3HAKOI, Ha3BaHOIO
TBIpHUM MpUKMETHUKOM» [7, 38-49; 28, 5; 33, 5;
19, 137]. HamexHicTh WX JMI€CIIB IO CTPYKTYpHO-
CEMAHTUYHUX THITIB IHXOaTHBHHUX, CCHBHUX Y Kay3a-
THUBHHUX, 3 OJJHOTO OOKY, perjiaMeHTy€e 00’ €THaHHS iX
y JIEKCUKO-CEMaHTHUYHI IPYIH, a 3 IHIIOTO — JeTepMi-
Hy€ 3yMOBIICHICTh iXHBOTO CJIOBOTBIPHOTO IOTCHIIi-
aly MOJATKOBHMH YMHHUKAMH, XapaKTCPHUMH JIHIIC
JUIE KOHKPETHOTO CTPYKTYpHO-CEMAaHTHYHOTO THILY.
Hampuknan, po3MexyBaHHS BiJaj €KTHBHHX JIECITIB
Ha 1HXO0aTHBH (YTBOPEHI 374e0LIbIIOr0 3a JTOIOMOTOI0
cydikciB -i- Ta -Hy-), ecuBU (YTBOpPEHi 31€01IBIIOTO
3a JonoMororw cygdikciB -yBa- / -oBa- ta -M- / -i-)
YU Kay3aTuBU (YTBOPEHI 371¢01IBIIOrO 3a JIOTIOMOTOI0
cyhikciB -u-, piz[Ka -a-) MOB’sI3aHE IEBHOIO MipOI0
3 IXHBOIO CIIiBBIIHECEHICTIO 3 npeiuKkaTaMu mporecy,
CTaHy Ta Jii, BaJIEHTHO- nepHBaulnHa CHpOMO)KHlCTL
SIKUX pi3Ha. Jlo TOTO X BepIIMHHI Bigaa €KTHBHI Ji€-
CJIOBA OJJHOTO CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHOTO THITY MAIOTh
O3HAKH, 110 aKTyallbHi JJI1 HbOTO 1 HE aKTyaJlbHi JUIst
IHIINX. Hanpuknaz, Ha CJIOBOTBlpHy CHpOMO)KHlCTB
J€CTTiB-IHX0ATHBIB BIUIMBAIOTH Pi3HI YMHHUKH, OIHI
3 SIKUX, HAIIPHUKIIAM, IOXITHICTh 31e0UIBIIOTO BiJ PO3-
psiy SIKICHUX MPUKMETHHUKIB, [II0 YMOXJIUBIIOE MOTH-
BYBaTH BEPIIMHHI Ji€CIIOBa, K HECTYINCHbOBAHUMH,
TakK i CTyIIEHbOBAHUMH MPUKMETHHKAMHU, aKTHBI3YIOTh
CJIOBOTBIPHMI MPOIIEC; 1HII, 30KpeMa HAJECKHICTh 110
a0COMIOTUBHUX JI€CTIB Ta BiJICYTHICTb 000B’SI3KOBUX
MONIMPIOBAYiB, HABIAKH, HOTO YMOBUILHIOKTH YH
i ranepMytoTh [19, 141].

BinzBykoHacityBaiabHi Ji€cioBa y (QYHKINI Bep-
LIMHU CJIOBOTBIPHOI MapagurMu, BHPaXKAIOUU CIILIbHE
CJIOBOTBIpHE 3HAUCHHS «BUIABATH 3BYK, HA3BAHUH TBIp-
HUM 3BYKOHACJIiTyBaJlbHHM CIIOBOM» 32 JOIIOMOTOIO
TOTO CaMOro CIIOBOTBOpYOro cydikca -a- / -ka-, -4ya-,
MaloTh BIIMIHHOCTI B TUIIOBI{ CJIOBOTBIPHIH Mapaurmi,
3YMOBJICH] IHINMM YMHHUKOM, a CaMe€ THUM, XTO BUJA€
3BYK (TBapWHa, JItoJnHA) a00 110, KU TPeAMET MOpo-
JUKY€E 3BYK. YHACHIJOK IbOTO BiJ3BYKOHACIITYBaIbHI
JiecoBa y poJii BEPLIMHU CJIOBOTBIPHUX NapaaurM (op-
MYIOTh TpU TUNH: 1) OecrianbHi, TOOTO Ai€CiIOBa, 11O
BHUPaXAIOTh 3BYKH, sIKi BUJA€ TBAPHHA; 2) TOMOHAJbBHI,
TOOTO JIECIIOBA, SIKI TIEPEAAIOTh 3BYKH, CTBOPEHI JTFOIH-
HOO; 3) mpeaMeTHi, TOOTO JiECIOBa, MO TMO3HAYAIOTh
3BYKH, CTBOPEHI pisHUMHE npenmeramu [19, 239-290].

UMHHHUKOM CHCTEMAaTH3aIlii BiJBUTYKOBUX JII€CIIB
yKpaiHChKOi MOBH Ha pOJIb BEPIIMHU CIOBOTBIPHHX
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mapagurM sK IOKa3HHUKIB iXHBOTO CJIOBOTBIPHOTO
MOTEHIIAly, SIK 1 y BHIIAJKy 3 BiJICYyOCTAaHTUBHUMH,
BIIMTPUKMETHUKOBUMH 1 BIJI3BYKOHACHIIyBaJbHUMH,
€ CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHUI MPUHIIUIL, 3TiIHO 3 SIKUM
ycCi BIJBUTYKOBI Jli€CIIOBa, SIKi MMOCTAIOTh 3a JOMOMO-
roto cydikca -a- / -ka-, 00’€JIHaAHO y CIOBOTBIpHUI
THII, Ha OCHOBI CIIIBHOCTI €KCIUTIKOBAHOTO CJIOBOTBIp-
HOTO 3HAYCHHSI «TOBOPHUTHU T€, Ha IIO BKa3dye TBipHA
ocHoBay. [Ipore mommpena audepeHmiamis camux
BHUTYKiB 32 CEMaHTHKOK, Ky BOHHM Pa3oM 3 KOHTEK-
CTOM Ta IHTOHAIIE€I0 3JIaTHI MepeaaBaTh, 3yMOBIIOE
MO/IaJIbIIIe THIIOJOTI3yBaHHSI BIJBUTYKOBUX JIECIIB
[OTO CJIOBOTBIPHOTO TUIY 3 ONEPTSAM HAa CEMAHTHY-
HUIl YUHHHUK. 30KpeMma, Mi€CIOBa, MOTHBOBAHI BHTY-
KaMH, SKi BUPaXarTh eMOIlii i OYYTTS, YTBOPIOIOTh
MIATHIIN «POOWUTH TE, IO O3BYYCHO BUTYKOM, SIKUH
nepenae panicTb, 3aXOMIEHHS, MiJHECEHH», KPOOUTH
Te, M0 03ByYCHO BHUTYKOM, SIKHH TMEpeae Cym, TYTY,
JKaJb, TOPE», KPOOHUTH Te, IO 03BYUCHO BUTYKOM, SIKHI
nepenae Oiub, CIIBYYTTS», «POOUTH Te, IO O3BYUCHO
BUTYKOM, SIKMI TIlepefae CTpax, Mepelsik, HeBIEBHeE-
HICTB», «POOUTH Te, IIO0 O3BYYEHO BUTYKOM, SIKUH
Tepesiae THIB, 3IICTh», «POOWTH Te, MO O3BYyYECHO
BUTYKOM, SIKHH TIepeia€ OTUMY, OTOPAY, OCYI, TOKIp,
HEe3a/l0BOJICHHS, TPE3UPCTBO» Ta iH. 3 OMIALY Ha Te,
0 YUMaJ0 BUTYKIB (YHKLIIHHO NEpeTHHAIOTHCS,
PEJICBaHTHUM € aHalli3 TXHIX CIIOBOIOPOIKYBATBHIX
MOXIIUBOCTEH, SIKi MOJKYTh HEOTHAKOBO OIPHUSBHIOBA-
THUCS B IIUX BHUITAJKaX.

Cepen miecniB, MOTUBOBAaHHUX IMIEPAaTHUBHUMH BUTY-
KaMH, BUPI3HSIOTH BIJBUTYKOBI Ji€CIiOBa 31 3HAYCH-
HSM 3200pOHHU (37€01IBIIOTO HIEThCS PO BepOaIbHY
JSUIBHICT), CIOHYKAaHHS 10 NMEBHUX [ii Ta BiABH-
TYKOBI J1€CJIOBa amNESITHBHOTO XapakTepy, a OCTAaHHI
e ¥ po3MexoBaHi 3aJie)KHO BiJl TOTO, 0 KOTO ajpe-
COBaHMI MOTHBYBaJlbHHM BUTYK — JIIOACH UYMW TBApPHUH.
[ToMiTHO BEJHKY TpyIly YTBOPIOIOTH Ji€CIOBA, MOTHUBO-
BaHi BUT'YKaMH, aJIpECOBaHUMHU JI0 TBApPHH, 30Kpema, 31
3HAUCHHSAM NPUKINKAHHS, BiATAHSIHHS CBIIICBKHX TBa-
PHH 1 NITaxXiB YU MOTAHSHHS CBIMCBKUX TBapWH, HAIP.:
KUYbKAMU, KOCLKAMU, YYKAMU, YINKamu, 8ymvKamu,
HOKamu, mMiOKamu, KuwKamu, cooxkamu, macbkamu,
mnpykamu Ta iH.

BucHoBkM Ta mepcneKkTHBH Aociail:keHb. OTxe,
PCJICBAHTHIM KPHTEpieM Ui 000py BiIBHUIYKOBHX
Ji€CITiB yKpaiHChKOT MOBH Ha POITb BEPILIHK CIIOBOTBIp-
HUX TapajgurM, siK iy BHIIA/IKY 3 IHIIUMH TTOX1THIUMHA
niecioBaMy (30KpeMa, BilIMCHHUKOBHMH, BIATTPUKMET-
HUKOBHMH 1 B1JI3ByKOHACI1yBaJIbHUMH), € CTPYKTYPHO-
CEMAaHTHYHHUI MPUHIHUI, 3TIIHO 3 SKAM BEPIIUHAMHU
CJIOBOTBIPHHX MapajirM MOCTAITh JIECIOBA, MEPey-
CIM HaJIeXKHI JI0 CIIOBOTBIPHOTO THITY, OCKITLKH BC1 BOHU
MOTHBOBAHI BHTYKaMH, YTBOPEHI TUM CaMHM CJIOBO-
TBOPUYUM 3aCO00M 1 BUPaXaroTh 3arajibHE CIIOBOTBIPHE
3HAUCHHS «POOUTH Te, 10 HAa3MBa€ TBipHA OCHOBa». Ha
TMOJABIINX €TalaX 3 YPaxyBaHHSIM CCMaHTHKH, Ky
Pa30M 3 KOHTEKCTOM Ta iHTOHALII€I0 3[aTHI TepeIaBaT
TBlle cJIoBa (BMryKH) Ta ocobiauBOCTEN Xapakrepy
BUTYKIB 1 ajjpecaris, 10 KOTO BOHHU CHpHMOBaHl BijI-
OyBa€eTHCS By)K4Ya CHCTEMaTH3allisl BEPIIMHHNX JTi€CIB,
HEOOXIJHICTh SKOT 3yMOBJICHA BIMIHHOCTSMH Yy TXHIH
CJIOBOTIOPOJIKYBAJIbHIN 3IaTHOCTI, 3aCBiIYEHUMHU BiJl-
MIOBIIHUMH CIIOBOTBIPHUMH IMapaurMaMH.
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